
USPORIADATEESKÁ ZMLUVA
uzavretá podlá ustanovenia

§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zfa. Obchodného zákonníka v znění neskorších predpisov (dalej len
„Obchodný zákoímík")

(ďalej len „Zmluva")

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

Prodnkcia;
Názov: Silné řeči s.r.o.
Rybná 716/24,110 00 Praha 1 ,, .
IČo: 064 40 070
IBAN: CZ54 2010 0000 0025 0132 7641 
Jednatel: Ján GorduliČ
Zapiš v OR, spisová značka; C 282239 vedena z Městského soudu v Praze 

(ďalej len „Prodnkcia")

Usporiadatel':
Názov: Kulturní a informační centrum Benešov, s.r.o 
So sídlom: Na Karlově 2064, 256 01 Benešov 
IČ: 05508339 
DIČ: CZ05508339
Zastúpený: jednatelkou Ing. Janou Pěnčíkovou 
e-mail: produkce@kicbenesov,cz

(ďalej len „Usporiadatel")

(Produkcia a Usporiadatel' ďalej spolu len „Zmluvné strany" a každý z nich jednotlivo aj ako „Zmluvná 
strana")

Preambula .

Produkcia přehlasuje, že na základe osobitnej zmluvy s Jánom GorduliČom, má právo konat' v jeho 
mene a organizoval vystúpenia viažucich sa na predstavenia Simona - Donaha Stand-up Comedy 
Speciál. Produkcia rovnako přehlasuje, že na účely plnenia tejto Zmluvy je oprávněná zastupoval 
záujtny iných výkonných umelcov a třetích os6b.

Usporiadatel je arganizátorom predstavenia Simona - Donaha Stand-up Comedy Speciál v mieste 
konania vystúpenia podlá článku IIL tejto Zmluvy a podlá podmienok uvedených v tejto Zmluve.

Článok I.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností pri spolupráci Zmluvných 
stráň na realizácii predstavenia Simona - Donaha Stand-up Comedy Speciál (ďalej len 
„Predstavenie") výkonnými umelcami (ďalej len „Výkonní umělci"), sktorýmí má Produkcia 
uzatvorené osobitné zmluvy o činnosti výkonného umelca.

2. Predmetom tejto Zmluvy je závázok Produkcie zabezpečil uskutočnenie Predstavenia v 
určenom mieste konania podlá čl. ITL ods. 1 tejto Zmluvy.



3. Predmetom tejto Zmluvy je taktiež závazok Usporiadatefa usporiadať na svoje náklady a svoju 
zodpovedrtosť Predstavenie na mieste uvedenom v £1. líl, ods. 1 tejto Zmluvy, vykonanie 
a zabezpečenie s tým súvisiacich činností a závazok Usporiadatela uhradit Produkdi odplatu 
v zmysle článku V. tejto Zmluvy.

Článok II.
Závazky Zmluvných stráň

1. Produkcia sa touto Zmluvou za podmienok uvedených v nej nižšie a za odplatu zavazuje vo 
vlastnom mene zariadiť pre Usporiadatela na jeho účet poskytnuiie vykonania uměleckých 
výkonov Výkonných umelcov na Představení usporiadanom Usporiadaterom.

2. Usporiadatel' sa touto Zmluvou za podmienok uvedených v nej nižšie zavazuje usporiadať na 
svoje náklady vystúpenie Výkonných umelcov - Predstavenie, a to Zmluvnými stranami 
dohodnutým a odsúhlaseným spósobom a na mieste na to určenom a taktiež zaplatit' Produkdi 
odplatu podťa čl. V. tejto Zmluvy'.

3. Usporiadatel’ týmto vyhlašuje, že spíňa všetky zákonné, kvahfikačné ainé předpoklady na 
naplnenie přemetu tejto Zmluvy, najma na usporiadanie Predstavenia v mieste konania 
Predstavenia podl'a čl. lil ods. 1 tejto Zmluvy, najma tie, ktoré sú vyžadované platnými 
všeobecne závaznými právnymi predpismi a že na usporiadanie Predstavenia je riadne a v plnej 
miere oprávněný.

4. Zmluvné strany sa zavázujú poskytovať si navzájem včas všetky informácie potřebné na plnenie 
účelu a predmetu tejto Zmluvy.

5. Zmluvné strany sa zavázujú, že počas plnenia predmetu tejto Zmluvy zabezpečia dodržiavanie 
všeobecne závazných právnych predpisov, rozhodnutí, nariadení, opatření a usměrnění orgánov 
verejnej mod, a to všetkými osobami podiefajůcimi sa na plnění predmetu tejto Zmluvyc

Článok III.
Konkrétné povinnosti Produkcie

1. Produkcia sa zavazuje poskytnúť vykonanie uměleckých výkonov Výkonných umelcov v rámci 
Predstavenia v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, a to dňa 13.12,2022 v čase o 19:00 hod., 
pričom miestom konania predstavenia je MD na Poště, Benešov (ďalej len „Miesto konania").

2. Produkcia sa zavazuje zabezpečit' účast Výkonných umelcov v Mieste konania v čase 
nevyhnutné potrebnom před začiatkom Predstavenia a zavazuje sa zabezpečit dopravu 
Výkonných umelcov a ich kompletného sprievodu do Miesta konania. Použitie vlastnej dopravy 
Výkonných umelcov a/ alebo ich kompletného sprievodu tým nie je vylúčené.

3. Usporiadatel' beríe na vedomie a uzavretím tejto Zmluvy výslovné súhlasí s tým, že Produkcia je 
oprávněná plnit závazky podťa tejto Zmluvy aj prostredníctvom tretej osoby, resp. třetích osób,

Článok IV.
Konkrétné povinnosti Usporiadatera

1. Usporiadatel' sa zavazuje usporiadať Predstavenie na vlastný účet a na vlastně náklady.

2. Usporiadatel' sa zavazuje zabezpečit za účelom uskutočnenia Predstavenia Miesto konania 
uvedené v ČL III ods. 1 tejto Zmluvy, a to po dobu nevyí^hnutne potrebnú na přípravu 
Predstavenia, vykonanie Predstavenia, jeho ukončenie a následnú demontáž, a to v čase od 16:00 
hod. až do skončenia a demontáže Predstavenia.
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3. Usporiadatel' je voči Produkdi povinný najma zabezpečiť:

a) aby Miesto konania umožňovalo bezpečnu, riadnu a zdraviu nezávadnú ůčasť Výkonných 
umelcov, Produkcie a ich sprievodu,

b) aby Miesto konania Predstavenia bolo vhodné pře vykonanie uměleckých výkonov 
Výkonných umelcov;

c) aby Miesto konania zodpovedalo povahe Predstavenia a aby Miesto konania bolo spdsobilé 
na riadne uskutočnenie Predstavenia a vykonanie uměleckých výkonov Výkonných 
umelcov;

d) propagádu Predstavenia, a to ako v priestoroch Usporiadatera, konania Predstavenia a na 
reklamných plochách na to určených, tak aj prostredníctvom masovokomunikačných 
prostriedkov, najma, nie však výlučné sociálnych sietí;

e) predaj vstupeniek návštevníkom Predstavenia, a to v predpredaji a/ alebo v Mieste konania 
bezprostředné před uskutečněním Predstavenia;

f) pokial' si to povaha podujatia, ktorého súčasťou je Predstavenie vyžaduje, zabezpečiť 
Výkonným umelcom vstup do Miesta konania a v případe, že je to potřebné, aj icb označenie 
(najmá papierovými páskami alebo iným spĎsobom).

4. Usporiadatel' sa zavazuje zabezpečit' riadne osvetlenie a ozvučenie Predstavenia, ako aj iné 
technické zariadenia nevyhnutné spojené s Představením. UsporiadateF je povinný zabezpečiť 
dodanie a montáž osvětíovacej, ozvučovacej a inej techniky podTa potrieb Predstavenia, a to 
vdeň konania Predstavenia, najneskór do začiaťku Predstavenia, to všetko vrátane odborné 
sposobilého personálu.

5. Usporiadatef sa zavazuje poskytnúť návštevníkom Predstavenia přístup do Miesta konania 
(vpúšťanie divákov do sály) až na základe výslovného súhlasu Produkcie.

6. Usporiadatel' je povinný dodržiavať všetky technické podmienky tak, ako sú uvedené v Prílohe 
č. 1 „Technický Rider" tejto Zmluvy, ktorá je jej neoddeliteínou súčasťou.

7. Usporiadatel' sa zavazuje použiť na akékoívek reklamně a marketingové účely propagácie 
Predstavenia výhradně vizuálně a/alebo audiovizuálně podklady, ktoré Usporiadatefovi dodá 
Produkcia a ktoré sú predmetom práv duševného vlastníctva Produkcie. V súvislosti 
s uvedeným týmto Produkcia udefuje Usporíadateíovi súHas s použitím podkladov podTa 
predchádzajúcej vety, a to výlučné na účely propagácie Predstavenia a na účely sledované touto 
Zmluvou, Uvedený súhlas UsporiadateTovi Produkcia poskytuje na dobu určitú, a to najneskór 
do skončenia Predstavenia a čas bezprostredne ukončeniu Predstavenia nadchádzajúci.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že na umiestnenie akýchkoTvek predmetov, vizuálnych a/alebo 
audiovízuálnych a iných prvkov zo strany reklamných partnerov UsporiadateTa v mediálnej 
kampani realizovanej UsporiadateTom. na jeho účet alebo na akékoTvek změny podkladov 
dodaných Produkciou podTa predchádzajůceho odseku tohto článku Zmluvy, je UsporiadateT 
povinný vyžiadať si vopred udelený písomný súhlas Produkcie, pričom Produkcia si vyhradzuje 
právo odmietnuť umiestnenie takýchto materiálov najma v případe, že tieto majú hanlivý, 
společensky nevhodný alebo urážlivý charakter, připadne tento nesie črt)' rasovej, poHtickej, 
náboženské] a inej neznášanlivosti alebo na takúto neznášanlivosť nabáda.

9. UsporiadateT nie je oprávněný umělecké výkony Výkonných umelcov v rámci Predstavenia, ako 
aj mimo něho zaznamenávat' a umožnit' třetím osobám ich zaznamenanie, AkékoTvek záznamy 
uměleckých výkonov Výkonných umelcov v rámci Predstavenia, ako aj mimo něho vyhotovené 
v rozpore s týmto ustanovením Zmluvy sú predmetom výlučného práva duševného vlastníctva 
Produkcie a/alebo Výkonného umelca a/alebo Výkonných umelcov a na tieto sa primerane 
vzťahujú všetky ustanovenia zákona č, 185/2015 Z. z. Autorského zákona.
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10. Usporiadatel' sa zavazuje, že nebude vyhotovovat' akýkolvek obrazový a/alebo zvukový 
a/alebo zvukovo-obrazový záznam uměleckých výkonov Výkonných umelcov vytváraných 
počas predstavenia, ako aj mimo něho, a rovnako nebude živé umělecké výkony Výkonných 
vytvárané počas predstavenia, ako aj mimo něho, prenášať akýmkolVek spósobom mimo 
priestoru sály (najma na obrazové plátno nachádzajúce sa v alebo mimo sály, prípadne oniine, 
najma prostredníctvom streamov a iného přenosu), to všetko poklať sa Zmluvné strany výslovné 
nedohodnu inak. Ustanovenie poslednej vety predchádzajůceho odseku tohto článku Zmluvy sa 
použijú primerane,

11. Poklať je to možné a Zmluvné strany sa výslovné, nedohodnú inak, Usporiadatel' sa zavázuje 
poskytnúť Produkcii uzamykatďný priestor - šatňu pře najmenej pre 6 osób, oddelenú od 
ostatnej časti Miesta konania alebo časti prevádzky, v ktorej sa má Predstavenie uskutočniť, a to s 
dostatočným přístupem k sociálnym zariadeniam (najma toaletám) a najmenej jednou zásuvkou 
s přívodem elektrickej energie o napatí 220 V. Šatňa musí byť Produkcii přístupná po celú dobu 
konania Predstavenia, ako aj před a po jebo uskutočnení na čas nevyhnutné potřebný.

12. Usporiadatel' sa za%^azuje oboznámiť Produkciu v primeranom čase před začatím Predstavenia 
s nevyhnutnými usporiadateťskými, prevádzkovými, technickými a bezpečnostno-techníckými, 
hygienickými, protifajčiarskymi a inými proti-toxikomanskými opatreniami, ktoré možu 
ovpljrvniť vytvoreníe uměleckých výkonov a/alebo bezpečná účasť Výkonných umelcov 
v procese vytvárania uměleckých výkonov. Usporiadateť sa voči Produkcii zavazuje zabezpečiť 
nerušené tvořivé prostredie pre vytvorenie uměleckých výkonov v rámci Predstavenia.

13. Usporiadatel' sa zavazuje poskytnúť Produkcii 6 voťn^^ch vstupeniek na Predstavenie, a to na 
účely mediálnej kampaně, a to najneskór v deň konania Predstavenia.

14. Usporiadatel' sa zavázuje poskytnúť Produkcii ubytovanie v minimálně 3* Hoteli a to v rozsahu, 
ktorý určí Produkcia.

Článok V.
Odplata

1. Za zabezpečenie vykonania uměleckých výkonov Výkonných umelcov v rámci Predstavenia sa 
Usporiadatel' zavázuje Produkcii zaplatit' odplatu, a to vo výSke 73.720 CZK (slovom 
sedemdesiattritisíc sedemstodvadsať CZK) bez DPH (ďalej len „Odplata").

2. Odplatu sa Usporiadateť zavazuje zaplatit' Produkcii následovně

a) prvú časť Odplaty - zálohu vo výške 73.720 CZK + DPH (slovom sedemdesiattritisíc 
sedemstodvadsať CZK) sa Usporiadateť zavazuje zaplatit' Produkcii najneskór do 
10.12.2022, a to na základe zálohovej faktúry vystavenej Produkciou doručenej 
Usporiadateťovi, to všetko bezhotovostným balíkovým prevodom na bankový účet 
Produkcie uvedený v príslušnej zálohovej faktúre;

b) Do 6 pracovných dní po uskutočnení uměleckého výkonu bude vystavená vyúčíovacia 
faktúra.

3. Usporiadateť súhlasí s tým, že Produkcia je oprávněná vystavovat' a doručovat' faktúry podťa 
tejto Zmluvy elektronicky, a to na e-mailovu adresu Usporiadatela uvedenu v záhlaví tejto 
Zmluvy. Faktúra sa považuje za doručenu v deň nasledujúci po dni jej elektronického odoslania 
Produkciou na e-mailovů adresu Usporiadatela spósobom podťa predchádzajúcej vety.
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4. Zmluvné strany sa dohodli^ že pokiaí sa Zmluvné strany nedohodnú výslovné inak, v Odplatě je 
už zahrnutá aj náhrada vSetkých nákladov Produkcie spojených so zabezpečením vykonania 
Uměleckých Yý'konov v rámci Predstavenia, vrátane odměny Výkonných umelcov. Produkcia je 
platcom DPH.

5. Usporiadatel' sa povinností a závazky podťa tejto Zmluvy zavázuje plniť, pokial' sa Zmluvné 
strany výslovné nedohodli inak alebo táto Zmluva výslovné nestanovuje inak, bez nároku na 
akúkoťvek odplatu a výlučné na svoje náMady.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že výSka Odměny móže byť změněná výlučné na základe dohody 
Zmluvných stráň vo formě písomného a očíslovaného, dodatku k tejto Zmluve.

7. Odplata alebo jej časť sa považujú za uhradenú dňom pripísania príslušnej čiastky 
zodpovedajúcej výSke Odplaty alebo jej časti na bankový účet Produkcie uvedený v príslušnej 
faktúre. V případe omeškania Usporiadateťa s úhradou Odplaty alebo jej časti Produkcii, vzniká 
Produkcii voči Usporiadateťovi nárok na zaplateníe Zmluvnej pokuty vo výŠke podťa ust. § 369 
ods. 2 Obchodného zákonníka.

Článok VL
Trvanie a ukončenie Zmluvy, zrušenie Predstavenia

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa jej podpisu obidvoma Zmluvnými 
stranami do úplného splnenia závázkov v nej uvedených.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu možno ukončit' niektorým z nasledovných 
spósobov:

a) zaplatením odstupného;
b) odstúpením niektorej zo Zmluvných stráň od Zmluvy;
c) vzájemnou plsomnou dohodu Zmluvných stráň;
d) zánikom niektorej zo Zmluvných stráň bez právneho nástupců;

3. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že Usporiadateť je oprávněný tuto Zmluvu zrušit' zaplatením 
odstupného v súlade s ust. § 355 Obchodného zákonníka. V takom případe sa táto Zmluva od 
doby svojho uzavretia zrušuje, a to v momente oznámenia Usporiadateťa voči Produkcii, že toto 
svoje právo využívá a odstupné Produkcii uhradí bezhotovostným prevodom na bankový účet 
Produkcie uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, Odstupné představuje v zmysle dohody Zmluvných 
stráň nasledovnú výšku:

a) v čase viac, ako 30 kalendárnych dní (vrátane) před dňom konania Predstavenia sumu v o 
výške 50% Odplaty;

b) v čase menej, ako 10 kalendárnych dní (vrátane) před dňom konania Predstavenia sumu vo 
výške 80/4 Odplaty.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v případe ukončenia alebo zrušenia tejto Zmluvy z akéhokoťvek 
dovodu na straně Usporiadateťa a v akomkoťvek Časovom předstihu po ukradení prvej časti 
Odplaty podl'a čl. V. ods. 2 písm. a) tejto Zmluvy Produkcii, nie je Produkcia povinná na vrátenie 
predmetnej časti Odplaty (zálohy) Usporiadateťovi a táto zostáva vo výlučnej dispozícií 
Produkcie. Pokiať záloha podťa predchádzajúcej vety ešte neholá Ibrodukcií zo strany 
Usporiadateťa zaplatená, nárok na jej zaplatenie v případe ukončenia alebo zrušenia tejto 
Zmluvy z dovodov na straně Usporiadateťa Produkcii nevznikne.

5. Od tejto Zmluvy je oprávněná odstúpiť každá Zmluvná strana v případe podstatného porušenia 
zmluvnej povinnosti V3rplývajúcej z tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou a podťa ustanovení
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Obchodného zákonníka, a to v podobě písomného odstúpenia od Zmluvy doručeného dnihej 
Zmluvnej straně.

6. Za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy Usporíadaterovi sa 
považuje najma neuhradenie akejkořvek časti Odplaty podía či. V. ods. 2 tejto Zmluvy 
Produkcii ako aj porušenie niektorej povinnosti Usporiadatela podlá čl. IV. tejto Zmluvy 
podstatným sposobom.

7. Odstúpenie od tejto Zmluvy nadobúda ůčinnosť momentem doručenia písomného odstúpenia 
od Zmluvy druhej Zmluvnej straně a k tomuto dňu Zmluva zaniká. Zmluvné strany sa dohodli, 
že v případe odstúpenia ktorejkolVek zo Zmluvných gtrán od tejto Zmluvy sa ust. § 351 ods. 2 
Obchodného zákonníka nepoužije.

8. Zmluvné strany možu túto Zmluvu ukončit' vzájotnnou písomnou dohodou, a to vo formě 
dohody podpísanej osobami konajúcimi v mene Zmluvných stráň a v takom případe sa táto 
Zmluva ukončuje v deň uvedený ako deň ukončenia Zmluvy.

9. V prípade, že sa Predstavenie neuskutoční z důvodu tzv. vyššej mod, žiadna zo Zmluvných stráň 
nemá nárok na akúkolVek zmluvnú pokutu alebo náhradu Škody. Vysšou mocou sa na účely tejto 
Zmluvy rozumejú akékoIVek okolnosti alebo události, ktoré sú nad rámec primeranej kontroly 
ktorejkorvek Zmluvnej strany ~ či už predvídateinej alebo nepiedvídatelnej v čase uzatvorenia 
tejto Zmluvy - v důsledku čoho nemožno od Zmluvnej strany odůvodněně požadovat', aby 
plnila svoje závázky alebo je plnenie týchto závázkov obzvlášť podstatným spósobom stažené. 
Zmluvné strany sa výslovné dohodli, že pre účely tejto Zmluvy výraz „vyššia moď zahfňa najma 
situáciu vzniknutú v súvislosti so živelnou pohromou, epidémiou, pandémiou, vyhlášenou 
mimoriadnou sítuáciou, vyhlášeným núdzovým stavom, příslušnými orgánmi přijatými 
krizovými opatreniami, nariadenými karanténnymi opatreniami alebo veřejnou vyhláškou 
přijatými opatreniami, ktorých plnenie bráni Zmluvnej straně v riadnom plnění predmetu tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že za takúto situáciu sa budú považovať aj okolnosti na 
straně Výkonných umelcov a to najma úraz, ůmrtie v blízkej rodině Výkonného umelca, haváriu, 
chorobu Výkonného umelca znemožňujúcu mu bez ohrozenia života alebo hrozby zhoršenia 
stavu uskutočniť vystúpenie, a pod. Takúto okolnost' je však jedna Zmluvná strana povinná 
oznámit' druhej Zmluvnej straně bez zbytečného odkladu, odkedy sa o nej dozvěděla. Pre 
zamedzenie akýmkorvek pochybnostiam sa Zmluvpé strany dohodli, že v prípade překážky 
z dovodov na straně Výkonného umelca alebo Výkonných umelcov je Produkcia oprávněná 
namiesto něho alebo nich zabezpečiť účasť iného Výkonného umelca a/alebo Výkonných 
umelcov na Představení, pokial je to možné, pričom Usporiadateí nie je oprávněný takúto 
změnu bezdůvodné odmietnuť.

Článok VIL
Závěrečné ustanovenia.

1. Zmluva interpretáda ustanovení tejto Zmluvy a vzťahy, ktoré vznikli na základe tejto Zmluvy, 
sa riadia všeobecne závaznými platnými právnymi predpisnni Slovenskej republiky, a to aj 
v prípade zabezpečovania výkonu uměleckých výkonov Výkonných umelcov mimo územia 
Slovenskej republiky.

2. Túto Zmluvu je možné doplňať a meniť len po dohodě Zmluvných stráň, a to výlučné formou 
písemných a očíslovaných dodatkov.

3. Originál Zmluvy je vyhotovený v slovenskom jazyku, a tento je pře zmluvné strany závazný.

4. Táto Zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami.
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5. Zmluvné strany sa dohodli, že případný spor vyplývajúci z tejto Zmluvy sa budú snažit' vyriešiť 
primárné mimosúdnou cestou a bezprostredne po jeho vzniku vstúpia do rokovaní. V prípade 
nemožnosti dosiahnutia účelu mimosúdnou dohodou je na súdny spor vyplývajúci z tejto 
Zmluvy příslušný všeobecný súd Slovenskej republiky v obvode sídla Produkcie.

6. Zmluva představuje úplnú dohodu Zmluvných stráň o predmete tejto Zmluvy a nahi-adzuje 
všetky predošlé dohody zmluvných stráň, ústné aj písorrmé.

7. Pokial' v Zmluve nie je dohodnuté inak, riadia sa právně poměry z nej vyplývajúce 
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

8. Žiadna zo Zmluvných stráň nie je oprávněná previesť svoje pohíadávky alebo závazky 
vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajůceho písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany.

9. Neoddeliternou súčasťou tejto Zmluvy sú jej přílohy:

Příloha č. 1 - Technický Rider.

10. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) originálnych vyhotoveniach, pričom Produkcia obdrží 1 
(jedno) vyhotovenie a Usporiadatel' obdrží 1 (jedno) vyhotovenie tejto Zmluvy.

11. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že pri spracúvaní osobných údajov zabezpečia poskytnutie 
dostatečných záruk na implementáciu vhodných technických a organizačných opatření a to 
takým spósobom, aby spracúvanie spíňalo požiadavky Nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2016/679 o ochraně fyzických osób pri spracúvaní osobných údajov a o vornom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (ďalej len „GDPR") a zabezpečia 
ochranu práv dotknutých osób. Zmluvné strany sa zavazujú zabezpečiť, aby dotknutým osobám, 
ako například kontaktným osobám alebo osobám konajúcim v mene Zmluvnej strany, ktorých 
osobné údaje sú poskytované druhej Zmluvnej straně, oznámili a sprístupnili informačnú 
povinnost' druhej Zmluvnej strany v zmysle GDPR.

12. Zmluvné shany vyhlasujú, že ich zmluvná volnosť nie je obmedzená, Zmluvu si před jej 
uzatvorením prečítali, jej obsahu porozuměli, že ju neuzatvárajú v omyle, že ju uzatvárajú bez 
akéhokolvek nátlaku, slobodne, vážné, ako přejav svojej skutočnej slobodnej vóle a na znak 
súhlasu s ňou a s jej zněním ju Zmluvné strany vlastnoručně podpisujú.

Za Usporiadatel a: 

V
ÍAiinAH

dňa h. UOLL
Za Produkciu;

V................... ., dňa,

U
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Příloha č. 1 
Technický Rider

GDRDUUGa /i jeho hosti

HOSPITALITY RIDER
TRAVEL PARTY;
6 členov: 3 vystupujúci + 3 produkcia
/připadne ak je iný počet komikov, tak Je potřebné rátat’ počet komikov + 1 produkcia/

PARKING:
Vystupujúci potrebujú bezpečné miesto na parkovanie počas celého trvania akcie pre dodávku. Všetky 
povolenia na vjazd a jazdu v danej zóně (ak sú potřebné) zabezpečuje promotér/organizátor.

DRESSING ROOM:
Organizátor je povinný zabezpečiť šatňu pre vystupujúcich. Ak daný priestor nedisponuje volnou šatňou, je 
potřebné pre vystupujúcich zabezpečiť jeden stol v rámci priestoru s neblokovaným volným priechodom k 
pódiu.

CATERING:
Obložená misa pre 6 ludí
Nealko: jemne sýtené a sýtené minerálky, Coca Cola Zero 0,51 6x, 100% jablkový džús 
Alko: Biele suché víno, červene suché víno, 6ks plechovkových piv

GUESTLIST:
Organizátor je povinný zabezpečiť pre vystupujúcich 6 volných vstupov.

HOTEL:
V prípade, že nie je dohodnuté inak, promotér/organizátor na vlastné náklady zabezpeč! ubytovanie pre 
všetkých vystupujúcich, ako aj pre ostatných členov tímu.

TECHNICAL RIDER

Organizátor zabezpečí kompletné technické zabezpečenie vystúpenia, t.j. kvalitný-priestoru zodpovedajúci 
zvukový systém ako aj zodpovedajúce osvetlenie primerané velkostí pódia (minimálna velkost' 3x2m). 
Organizátor zabezpečí kvalifikovaného technika ovládajúceho systém.
Všetky potřebné informácie a případné otázky týkajúce sa technického zabezpečenia prosím směrujte na: 
Katarína Valentová /______ katejSsilnereci.sk / +421 907 498 468

Organizátor zabezpečuje technické vybavenie pódia:
Ozvučenie priestoru s možnosťou káblového napojenia mikrofónu. Mikrofón a stojan na mikrofón 
zabezpečuje produkcia. Je však potřebné zabezpečiť náhrádný káblový mikrofón.
Divadelné osvetlenie pódia

Organizátor je povinný vopred zrealizovat' skúšku mikrofónu a ozvučenia priestoru s prihliadnutím na fakt, že 
vystupujúci sa na pódiu pohybujú. Při příchode je potřebné produkciu oboznámiť s případnými nedostatkem! 
zvuku.
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